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Original research paper

CTPYYHO INPEBEJYBAILE U OCHOBHU ITPU3HALIA HA
CTPYYHUOT JA3UK

JHapunka Maposiosa', Mapuna Xpucroscka?

I®unonomku pakynrer, Yaupepsurer ,,loue Jdemues®, lltumn
darinka.marolova@ugd.edu.mk
2@unonomxu daxynrer ,,bnaxe Konecku®, Yuusepsuter ,,C. Kupun 1 Metoauj*, Ckomje
marina.talevska@gmail.com

Amncrpakt: IIpenmer Ha HCTpaKyBame HA OBOj HaydeH TPYH € CTPYYHOTO HPEBEAYBAmEC M HETOBHUTE
OCHOBHH KapakTepHcTHKU. Kako eqHa 01 OCHOBHHTE KapaKTEPUCTHKH CO KOja Ce OJUTHKYBa CTPYYHOTO
NpeBeAyBakbe € CTPYYHHOT jasuK. Bo TpyJoB MOJETaTHO C€ MpaBU JHHTBUCTHYKH OCBPT KOH
HPHU3HAIMTE HAa CTPYYHHOT I'€PMAHCKH M HA CTPYYHHOT MAKEOHCKH ja3HK CO MOCEOCH aKLEHT KOH
CHHTETH3MOT W aHANUTU3MOT. LlenTa Ha TPyAOB € Ja ce yKake Ha Toa JAeKa MOCTOjaT Pa3iIMKu Mery
CTPYYHHOT M CTAaHJAPJHUOT ja3UK.

Koayunu 360poBu: cmpyuno npesedysarbe, cmpyueH jasux, mepmut, CUHMEMU3am, aHatumu3am

SPECIALIZED TRANSLATION AND BASIC MARKS OF
THE SPECIALIZED LANGUAGE

Darinka Marolova', Marina Hristovska®

'Faculty of Philology, “Goce Delcev” University, Stip
darinka.marolova@ugd.edu.mk
Faculty of Philology, “Blaze Koneski” University, Skopje
marina.talevska@gmail.com

Abstract. Research subject of this scientific paper is the specialized translation and its basic
characteristics. One of the basic characteristics that distinguishes the specialized translation is the
specialized language. In this paper it has been made a linguistic review of the marks of the specialized
German and the specialized Macedonian language with special emphasis on the synthetism and
analytism. The aim of the paper is to indicate that there are differences between the specialized and the
standard language.

Key words: specialized translation, specialized language, term, synthetism, analysis

Bosen

[IpeBenyBameTO MpeTCTaByBa YHHBEP3ATHA YOBEKOBA aKTUBHOCT HEOITXOJHA BO CEKOja
€10Xa W BO CHTE JICIOBH HAa CBETOT 3a OCTBApyBame HAa KOHTAKTH My 3acOHHUIN KOU
300pyBaaT pasNUYHU jasuly, Oe3 OrNle[d Nald THE KOHTAKTH CE¢ WHIWBHUIYaTHH WIIH
KOJIGKTUBHH, CIIy4ajHU WJIN [TOCTOjaHH, BP3aHHU 32 OJAPEICHN €KOHOMCKH pa3MEHH WIH MaK
Bp3aHU 3a TaTyBame WIM 3a KakBU Owuio wmeryapxaBHu noroBopu (HuxomuHoBcka,
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Hapunka Maponosa, Mapuna Xpucrocka

2009:17). [IpeBeayBameTO U TOJKYBAMHETO OHIIC TOJIT0 BpEME CMETaHH KaKO aKTUBHOCTH O]
BTOp peJ, 3aToa MITO IMPETCTaByBaaT PEIPOaYKIIMja Ha HeUrja Kpealuja.

HaykaTa koja rm mpoydyBa NpeBEAyBamETO M TOJKYBAaH-ETO, CE€ HapeKyBa HayKa 3a
MIPEBEIyBABETO U TOJKYBamETO (YIITE MO3HATA KakKo: TPAHCIATOJIOTHja, TPAJyKTOJIOTH]a,
translation studies). Taa merec rm oOeaWHyBa HayKaTa 3a TPEBEAYBAmETO M HayKaTa 3a
TOJIKYBameTo. TpaHciaTonorujara € pellaTHBHO MIIaJla HaydyHa JUCLUILIMHA M TIOpajd
KpaTKHuoT ,,cTax", BO criopenda co Ipyrure HaydHH AWMCHMIUIMHHM, OBaa HayKa ce mpudaka
gecTo co ckerica (ApcoBa-Hukomuk, 1999: 59). OHme kou TO CIOpaT HEj3MHUOT CTATyC KaKo
HayKa BO BHCTHMHCKAa CMMCIIA, MCTAIlyBaaT CO apryMEeHTH JeKa NpOOJIEMHTE CO KOU ce
3aHMMaBa OBaa Hayka, Ouiie BeKe NMpeaMeT Ha M3y4dyBabhe Ha JPYTH HayKH CO MOJIa00KH
Kopema: JMHIBUCTHKA, (uiio30(huja, MCUXOJIOTHja, HayKa 3a JuTepatypata UTH. OcobeHo
CHJIHa € BpCKara CO oImiTata JMHIBUCTHKA, BO YUHM paMKU Taa C€ MpoydyBall€C a0
HeomamHa. Ho, Owmejkw HHUTY €IHO OJ] TpamamaTa TOBpP3aHH CO TPEBEAYBAMHETO W
TOJIKYBAaHhETO HE MOXE IIETIOCHO Jja TO OATOBOPH KOja OMIIO O OBHE HAyKH H30JIMPAHO, CE
jaBuiia orpeba oz opMHpamke Ha OBaa HOBa HayKa BO BUCTHHCKA CMHCIIA Ha 300pOT.

Mery npyroro, 3ajada Ha HayKaTa 3a MpPEBEIyBAamETO W TOJKYBAHBETO € Ja TH
OIIPEAEIN M KaTeropu3upa OCHOBHUTE BHJOBH M NOJBHIOBH INpeBeayBame. Co OCHOBHUTE
BUJIOBH IIPEBE/yBambe IMOKOHKPETHO K€ ce 3aHMMaBaMe BO TOYKaTra cO HAcloB ,.BumoBu
IpeBelyBamke™, a CTPYYHOTO IIPEBEIyBambE€ Kako MOTKaTeropuja Ha HHCMEHOTO
IIpeBe/lyBabe € TJIAaBEH MNpeAMET Ha HCTpaxKyBame Ha OBOj HaydeH Tpyxa. Llenra Ha
HCTPAXYBAETO € JIa Ce yKaKe Ha TIIIaBHUTE OCOOCHOCTH HAa CTPYYHOTO IPEBEIYBambe,
KOHKPETH3UPAjKH TH MPU3HAIUTE HA CTPYYHHOT TEPMAHCKH M Ha CTPYYHHOT MAaKEIOHCKU
jas3uK.

BunoBu npesenyBame

Bo mommpoxka cmucna, Jakoocon (Jakobson, 1959) npaBu noxenda Ha mpeBeayBamETO
Criopesl BUAOT Ha CHUCTEMHUTC OJf 3HAIM INTO C€ KOPUCTAT IPpU NPEBCAYBAKLCTO HaA!
HHTPAJMHTBAIHO (€HOja3MuHO0), WHTEPJHMHTBAIHO (Meryja3udHO) W HWHTEPCEMHUOTHYKO
(mefycemmoTuuko). [IpeBemyBameTo BO MOTECHA CMHUCIA HA 300pOT € oHa MTO JakoOCOH TO
HapeKyBa MHTESPJIIMHTBATHO (MeTyja3ndHo) IpeBeIyBame, oqHOCHO ApcoBa-Hukommk (1999:
73) To HapeKyBa ,,BUCTHHCKO MpeBeayBame . Bo 3aBUCHOCT 0J] TOA JaJid MPEBEAYBAKHETO TO
BpIIM YOBCK MM MAIIMHA, TOCTOM YOBEYKO W MAIIWHCKO IpeBeayBame. MaIImHCKOTO
MpeBeyBamke C¢ YIITE IO HEMa JOCTUTHATO MOTPEOHOTO HUBO IITO KE T'H 3aJ0BOJH
KPUTEPUYMHUTE 32 KBAJUTETCH MPEBOJI, 1A 3aT0A YJIOTaTa Ha YOBEKOT BO MPEBEIYBAMETO CE
VIITE ¢ He3aMEHJIMBa O/ MarnHaTa. Ho, Toa He 3HauM Jieka Taka K€ OCTaHE M BO MIHHHATA.
HmeHo, co HampeJOKOT Ha TEXHOJIOTHjaTa MHOTY € BEpOjaTHO JieKa ¢/IcH JCH MAIIMHUTE Ke
ro 3aMeHaT YOBEKOT-TIpeBeyBad. YOBEUKOTO NpeBeyBatbe, IJIaBHO, CE JICNU Ha HUCMEHO U
YVCHO.

IucmeHnoTo mnpeHecyBame (WM CaMO IpeBEdyBame) Ce OJHECyBa Ha IHCMEHO
MpEeHeCYBamke HAa COAPXKHHHUTE OJ €IeH Ha Jpyr jasuk. Bo aHMIMCKHOT jasWK 3a
npeBefyBame ce KOPHUCTH TEPMHMHOT translation, Bo TepmaHckuor Ubersetzen, Bo
¢panyckuot traduction. OCHOBHH OCOOCHOCTH Ha TIHCMEHOTO TIPEBEAyBame Ce:
MpeBeayBavyoT Ioara O]l 3alHIIaHa U3BOPHA TIOpaKa; MMa IOI0IT0 BpeMe Ha paclioliarame;
Topakarta MOKe Jia ja YuTa II0OBeKe MaTH M Ja ja MpoyvyBa JETaIHO M LEJOCHO; MOXKE Jia Ce
CIIy’)KH CO rojieM Opoj momarana (pEYHUIM, CHIMKJIONCIUH, MPUPAYHHUIIM, HHTCPHET-
CTpPaHUIIN); MOXE Jla c€ KOHCYJTHUpPA CO eKCIIEPTH 3a OJpeeHa O0JacT MM CO KOJIeTH-
npeBeayBayu, Kako U CO COJIMIHU MMO3HAaBa4Y1 Ha €ITHHUOT, HA APYTryuoT WJIU HA JABaTa ja31/11<a;
MOJXE JIa TO JIOTepyBa CBOJOT IPEBOJ, HaBpaKajku Ce MOBEKENMaTH Ha OJPEJCHU ICIOBH;
paboTH BO TOBOJHH YCIIOBH (HE € M3JIOKEH Ha BPEMEHCKH MPUTHCOK, ITyOJIMKa, KaMepH H
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CTPYYHO INIPEBEJIYBAILE 1 OCHOBHMU ITPU3HALI HA CTPYUHUOT JA3UK

ci.) utH. Cemnak, MpeBelyBalkETO € TellKa U 0JroBopHa pabota. [IpeBenyBadoT nokpaj Toa
IITO MOpa Ja MOoceayBa OJJIMYHM ja3sUYHH TO3HaBama OJ JBara ja3WKa M IMPEeBeTyBaYKH
KOMITETEHIINH, TOj MOpPa /1a TIOCEAYBa M TAJICHT 32 TBOPEHE, T.€. KPeHparmbe Ha HOB TEKCT, KOj
ke Ouje BepeH Ha OPUTHMHAIOT M BO IIOTJIE]l Ha COAP)KMHATA M BO Ioriex Ha (opmara U
CTHJIOT, € CO IIeJ TPAHCJIATOT Aa MYy 3BYy4YHM HPHUPOJHO Ha YUTATEJIOT HA JPYTHOT ja3WK KOj
npunara KOH €JIeH MOBEeKe WM NOMAaJIKy pa3jiMueH KyJITypeH KoHTekcT. IIpeBemyBauor,
HCTO TaKa, Ce CTaBa 4YECTO BO CHTyalMja Ja EKCIEpHMMEHTHpa CO ja3WKOT-IeN, Ja Oapa
IIPEBOJHN EKBUBAJICHTH 3a IMOMMH IITO MOXKeOM HE ce BOOOMYAECHH 3a CpeAWHaTa-Lel, aa
npe3emMa 300pOBH 0J1 U3BOPHHUOT ja3WK WIIH, NaK, Ja co3aaBa HoBU. Co apyru 300pOBH, TOj €
TBOpEII KOj T0 300raTyBa ja3suKOT-IIeI.

Bo 3aBUCHOCT O BHIOT Ha TEKCTOT LITO CE MPEBEAYBa, MPEBEIYBABETO HAjYECTO CE
KIacuuIpa Ha KHHKEBHO U CTPYYHO (BKJI. M HAy4YHO), HAKO MOCTOjaT M APYrd GOpMHU Ha
MpeBeayBamke, Kako IITO ce: MpeBedyBame Ha OMONHMCKHM TEKCTOBM, CHHXpOHH3aIHMja Ha
(bUIMOBH U CII.

YcHOTO mpeBeayBame, OJHOCHO TOJKYBAambETO, NMPETCTaByBa YCHO IIpelaBame Ha
HEKOja COAp)KMHA Of €lEeH Ha ApYr jasuk. Ha aHIIIMCKY ja3WK TOJIKYBAamETO Ce O3HAuyBa
KaKko interpretation, Ha TepMaHCKU Kako Dolmetschen, a Ha QpaHIyCKU KaKo inferpretation.
Cnopen Kayn (Kauz, 2002: 288) riaBHH KapaKTepUCTHKH Ha TOJKYBAHmETO 32 pa3jiuKa O
NIPEBE/lyBAETO CE: TMOjAOBHMOT TEKCT M TEKCTOT-IeJd Ce jaByBaaTl BO HCTara
KOMYHHKAICKa CUTyallWja, I1a HajuecTo Ce jaByBa JWpPEKTHA (WM 0apeM WHAMPEKTHA)
moBpaTHa WH(pOpMAaIMja OF CTpaHA Ha aAPEcaTHUTE; Pe3yNTaToT € YCTeH TEKCT HajuecTo
HaMEHET 3a MPUCYTHH, KOHKPETHO IO3HATU aJpecaTd; ce BPIIM HpepaboTKa Ha TOJIeMH
KOJIMYMHHM TEKCT 3a OJHAIpE 3aalcHO BpeMe, HCTPaKyBamkETO CE BPIIN IIpea padoTaTa U
TOa, TpeJ] c¢, CUCTEMAaTCKH BO OJHOC Ha MPEAMETOT; MOXHA € Iociada OMpEeMEHOCT CO
CPEZCTBa 3a HCTPaKyBalmbe M TEXHUKH 3a TEKCTyalHa NpepaboTKa; IMOjAOBHHOT TEKCT €
,»MUHIIUB®, 11a TEKCTyaJlHaTa aHajKh3a € caMo AETyMHO MOXKHA; HeMa MOXKHOCT 3a criopenda
CO TIOjJIOBHHOT TEKCT W € HEONMXOJHO MEMOpHUpame; MOXXHOCTHTE 3a pelakiuja ce
MHUHHMAJIHH, TPAHCJIATOT MOpa Jia Oujie BeHAIl MPUMEHINB 0e3 J]a MOXKe Ja ro JIEKTopHpa
HEKO] OTIOCJe; HEONXOAHO € XOJNUCTHYKO paboTewme (Mefy Ipyroto W JAEIyMHO
pe3rMuparme WM CKpaTyBame) Bp3 OCHOBAa Ha YCJIOBUTE 32 IMPOJYKIHMja Ha TEKCTOT-IIE,
eIMHMLATa THITUYHA 33 pa30upambeTo U HOBOTO TEKCTYalIM3Upamhe € CMHUCIATa, a He 300poT;
HEONXOJHO € I00po pa3bupame IpH CIIyIIameTo; BPEMEHCKHOT IIPUTHUCOK € ITOCTOjaHo
TOJIEM M HE € MO)KHA MHANBHUyalHa paciipeaeinoda Ha BpeMETO; KPUTEPHYMHUTE 33 Ja3UIHHOT
KBaJUTeT Mopaart (0m Mopaie!) ma OMmaT MOHHUCKH, OMIEjKH HOBOTO TEKCTYaIH3HPAmE Ce
OJIBMBa HEIMOCPEJHO M CIIOHTAHO W HE IOCTOjaT, OJAHOCHO IIOCTOjaT CaMO MHOTY MajH
MOJKHOCTH 3a KOPEKIHja; HOBOTO TEKCTYaJIM3Hpame Ce BPIIM HAYEITHO CO CHTE Ja3HWYHU U
HEja3W4IHU CPEeJCTBA HA TOBOPHUTEIIOT |...].

Hajuectn ¢opMu Ha ycHO npeBeayBame, OJHOCHO TOJIKYBambe, C€ KOHCEKYTUBHOTO M
CHMYJITQHOTO TOJIKYBambe.

CTpyuHoO npeBeyBame

CTpy4YHHOT IPEBOJ] € MHOTY IIOBEKe Ol CaMO IPEBOJ] Ha CTPYYEH TEKCT, OJTHOCHO TEKCT
oIl Hekoja crmeuupuuHa O0JIACT, HA TpP. TEXHUKA, OUOJIOTHja, SKOHOMH]ja, NMCHXOJOTH]a,
couposioruja, neaaroruja. Toj MHOTY HOBeKe IMpeTcTaByBa IoceOeH BHJ 00paboTKa Ha
nH(OpMaNUK ITO My TPETXOAN HA TPAHC(EPOT HA COJPIKUHATA O €/IeH ja3uK Ha JPYT.

Mery OCHOBHUTE OCOOMHM Ha CTPYYHHOT TEKCT Ce cMeTaaT HH(opMaTMBHOCTA M
(YHKIMOHAIHUOT cTHII. Toa 3HauM JieKka TEKCTOT OJ1 aCTEeKT Ha COAp)KMHATa HeMa 3a Liell Ja
NIPUHY/AyBa Ha pa3MUCIyBame, Jla NPOBOLMpA, HE COAPXKU KaKBU OMJIO MO3UTHBHU WIIU
HETaTHBHH KOHOTAllMM WM CYOjeKTHBHM IJIeflatba Ha aBTOPOT, HUTY, IaK, MMa HEKoe
TOJeMO €CTeTCKO BIHMjaHHWE Bp3 YHTATEJOT. ABTOPOT ONHWINYyBa W pa3jacHyBa, IMPHUTOA
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JIBUKEJKU ce O] TIO3HATOTO KOH HETO3HATOTO W HyAH jacHH ¢akTh U moaaroru. On jasudeH
ACMeKT TEKCTOT € IMHUIIYBaH CIOpe] CTWJIOT Ha CTPY4YeH ja3HK, T.e. OHaKa Kako INTO Ce
300pyBa Mel'y cTpydmanure oJ1 oapeneHa oosnact. CTpyYHHOT ja3uK € Mpenn3eH, KOHIM3EH,
jaceH, eIHO3HAa4YeH, TPAHCHAPEHTEH, YUCT, CKOHOMHYEH, a CENaK IOJH cO MH(pOpMAaIHH,
COAP)KM HOMMHAIIM3ALWH, CTPYYHH KOMITO3MLIMH, CTPAaHCKH 300pOBH, KpaTeHKH, OpoeBH,
cumbosn u cin. CuHTaKcata € MHOTY Ipely3Ha M eIHOCTaBHAa. YecTo ce HaBeleHH CaMo
KIIy4YHH TOYKHM WJIM KyCH pedeHHIu. Bo TekcToT Moke &a mma: mMareMaTHuku Qopmyiy,
XEMHUCKH PaBEeHKH, TpadUuKy MTPUKa3W, MaIH, CKUIH, UjarpaMH, CIIUKH, TaOEIH M CII. LITO
My OBO3MO’KyBa Ha YHUTATEIOT MOA00ap yBHUI BO MHPOpManuuTe. 3a mogodpa mperiieTHOCT
TEKCTOBHTE Ce TIOJIEICHH BO IOTJIaBja M MOTIOTIIaBja, macycu U pedeHnnu. Cemak, exHa of
HajIPENIO3HATINBHTE KAPAKTEPUCTUKN HA CTPYYHUOT TEKCT € MPUCYCTBOTO HA MHOTYOpPOjHHU
CTPYYHH TepMHHH. HajromeMmoT 1es NMpakTWYHH NpoOJIEMH IOBP3aHU CO CTPYYHHOT
IIPEBO/] MPOM3JIETYBAAT TOKMY O CTPYYHHUTE TEPMUHH, OCOOCHO TOTalll KOTa BO ja3HKOT-1IeJI
HE MOCTOjaT COOABETHM IIPEBOJHHM CKBHBAJICHTH WIH, IAK, KOra TEPMHHHUTE My C€
HEIMO3HaTH Ha MPEeBeIyBayvoT 3aToa IITO HE € CTPYYHhak 3a cekoja obnact. Bo mpakca exeH
UCT TpeBeyBay MpEeBe/lyBa U Ce 3aHMMaBa CO MPEBOIM O]l MOBeke obiactu. Bo Tekor Ha
npeBeyBadyKaTa HCTOpHja, CO TEKOT Ha BPEMETO ce jaByBaJia I1oTpeda Jia ce KOHCTHTYUpaar
HEKOM [IoMaraiia, BO BHJ| Ha TJI0CapH, PEYHHIIN U CJI. 32 OJIpe/ieHa CTPY4Ha M HaydHa 00JacT
KOM ke MM CJyXaT Ha MNpeBelyBauMTe NpU NPeBoJ Ha ojpeneHu Temartuku'. OTryka
NIpoM3JIeTyBa IoTpedara oj rnocedbHa Hayka Koja ce 3aHMMaBa TOKMY CO CTPYYHHUTE TEPMHUHH
T.H. TepmuHOJorHja’, TepMHHONOTHjaTa, KOja KAaKO HayKa C€ MHTEH3MBHPA BO IOCIEIHO
BpeMe HMMa IIOBEKE 33Ja4d ¥ LEMU: Ja BOCTAHOBM TEPMHHOJOIIKA CTAaHIapAM3aldja U
yHH(UKaMja, Ja OBO3MOXKH OJ0CTHYBamke Ha MOBEKE3HAYHOCTA, /]a TO CBelle Ha MHHUMYM
MIPOLIECOT Ha 3ae€Mame Ha CTPAHCKH 300pOBH H CII.

HecomHeHO € fieka CTpYyYHOTO IPEBENyBambE MPETCTaByBa KOMIUIEKCHA JEJHOCT KOja
Gapa IEeJ0CHa O/ITOBOPHOCT, ¥ MOpAJIHA M MaTEpPHjallHa, O/l CTPaHa Ha IIPeBeIyBadoT . 3aToa
TOj MOpa J]a pacmoyiara co U3BECHU CTPYYHH KOMIIETEHIIMH U IT03HAaBamba Ha KOHKpETHATa
obJylact, Kako OM MOXeJ Ja NpoHaola aJeKBaTHU E€KBHBAJEHTH BO jJa3WKOT-LEN M Jla TH
3aTBOpa €BEHTYAJIHUTE JICKCUYKU ITpa3HuHU. [IpuToa ce KOpUCTU CO CTPYYHU PEUHULU, HO U
UCTpaXXyBa, YWTA, aHAJIU3HpA, NPOy4YyBa, CE KOHCYJITHUpPA CO CTPYYHalUd WJIH CO JPYrH
MpeBelyBavyH, KOPUCTH MHTCPHET, CHIIUKIIONCIUH, TIOCTOjaHO Oapajku COBPIICHU PEICHH]a
3a ceKoj eauHCTBeH 300p. Ha Toj HaumH cu ru mpomabodyBa COICTBEHHTE 3HACHA 3a
TeMaTra M Ce CTEKHyBa CO HOBHM TEPMUHOJIOIIKM II03HAaBama. 3aroa Ce BENM JeKa
MIPEBELyBAYNTE CC JbyOOIIMTHH U JKETHH 32 3HACHE.

IIpeBenyBameTo Ha CTPYYECH TEKCT HE 3aBPIIyBa CO KPEHPAHETO HA TEKCTOT-IEN, T.H.
npB npeBos. Ilo mpaBmiio 0BOj IMpB MPEBOJ CE€ AaBa Ha PEAAKTOP, CTPYUHAK Of obmacta Ha
KOja U mpumara TeKCTOT. Toj TW pemaBa TEPMHHOJIOIIKATE AWJIEMH, KakKO U HEKOW IPYTH
npoOiieMH MOBp3aHU CO Pa3OMpameTO M CO BEPHOTO NpeHecyBame Ha nopakarta. [lotoa
cienu (azara Ha JIGKTOPHpamE OJ CTpaHa Ha JHMIEHLIUpPaH JIEKTOp, T.€. CTPy4Ymak 3a
jasukor-uein. Toj ru Kopurupa cute jasM4HN HEMPAaBUIIHOCTH, ja NOA00pyBa pa3dupinBocTa
NpeKy MoJ00pyBame Ha JeKCUKaTa U CHHTaKCcaTa, MPaBOIUCOT, MHTEPIYHKIMCKUTE 3HAIM U
cnt

! TpesenyBaunte mpaserne 36HPKH HA CTPYUHH, TIPS C&, 3aHACTUUCKO-TEXHHUKH 300POBH, O] KOH

II0TOA C€ Pa3BHJIC ITIOCAPUTE U CIICMjATM3UPAHUTE PEYHUIIM, KOM HaoaaT MpHMEHa H JICHeC.

2 Tlpexm cé ce MHCIH HAa TEMAaTCKaTa TEPMHHOJOTHja OJ acleKT HA HAYMHOT Ha 06pafoTka Ha
nojaronure (oBeke kaj Jakumoscka, 2010)

3 Tlopajw oo NMpeBeIeH TEKCT MOXKeE JIa JI0jae /IO Pa3Hu Heopa3oupara, KoH, Tak, 6H JIOBENe JI0
packuHyBama Ha JIOTOBOPH, 3aryba Ha MHBECTHLUH M APYTU IITETHH HOCIETHIIN.

4 Ha oBue (asu 61 Tpebao na MOITEKH CEKOj BH/I IPEBOI, HO BO MPaKca Ha OBHE POCTOPH OBA CE
IPUMEHYBA CaMo Kaj CTPY4YHHOT IIPEBOJ, HAKO MOpa JIa Ce Harjlacu JeKa He CeKOTalll.
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Jlenec CTpyYHHOT IIPEBOJ| WIpa 3HayajHa yJora BO MelyHapoJHaTa KOMYHHUKalluja,
3aToa IITO 32 HOPMAIHO (YHKIMOHUpPAmhEe Ha COBPEMEHOTO OMNIITECTBO € HEOIXOJCH
IOCTOjaH TpaH(pep Ha TEeXHUIKO-HAYIHHUTE HH(POPMAIMX HAABOP OJl TPAHUITUTE KaJe IITO Ce
300pyBa e/IeH ja3uK.

IIpu3Hany HA COBPEeMEHHOT CTPyYeH repMaHCKH ja3uK

I'epMaHCKHOT CTpyYeH ja3WK NOKaKyBa Pa3sHOBHUIHHM I'pPaMaTHYKH OCOOEHOCTH KOW Ce
pa3IMKyBaaT OJ CTAaHAApPJHUOT TePMAHCKH jasuk. MelyToa THe rpaMaTHUYK¥ IIpaBHa He ce
pa3IMKyBaaT BO LEJIOCT O] OHHE Ha CTaHIApIHHUOT TePMAHCKH jasHK, TYKy CTaHyBa 300p 3a
morojieMa ynorpeda Ha OJICIHH I'paMaTHYKH 00pacy KOW He OTCTaIyBaaT O HOpMara Ha
CTaHIApAHUOT ja3WK, TyKy C€ caMO IIOHEBOOOMYACHHW W MOPETKO ce yrmoTpeOyBaaT BO
CEeKOjAHEBHHOT ja3uk. Tue Hu3a rpamatmuku ¢enomenu Penke (Roelcke, 2002) ru
o0jacHyBa TOKMY CO MOMOILI Ha JWCTHUHKIIMjaTa aHAIMTH3aM — CHHTETH3aM, a Toa Ce: OJ
obmacta Ha 300pooOpasyBaukara MOp(QOJOrhja 3adecTeHa ymoTpeda Ha CIOKECHKH,
JIepUBaIliM, KPAaTeHKH W KOHBEp3WH, O] obiacta Ha (GopMOOOpa3yBameTo 3auecTeHa
ynotpeba Ha ceramiiHo BpeMme, MacuB, TeHUTHB U MHOXHHA, a oJ] o0liacTa Ha CHMHTaKcara
UMCHCKM JIOTIOJIHEHHja Ha TIJarojorT (KOHCTPYKIMH OJX T[JIaroil -+ HMEHKa) |
MPENO3UIHOHATHA KOHCTPYKIHH.

Kaj oBue KapaKTepHCTHKH BO JeJ IIPEOBIalyBa CHHTETH3MOT, a BO JIPYr el
AQHATUTU3MOT. VI3pa3eHNOT CHHTETH3aM BO paMKUTE Ha CTPyYHATa TEPMHHOJIOTHja € OApa3
Ha 3rojJieMeHara ymorpeba Ha KOMIUIGKCHH 300pOBH, a aHAJIMTH3MOT € OoXpa3 Ha
3roJieMeHaTa ynorpe0a Ha 300pOBHH KOMIUICKCH. M3pa3eH CHHTeTH3aM ce 3a0esiexyBa Kaj
CIIO)KCHKHTE, ACPUBALMUTE, KPATCHKHUTE, KOHBEP3HUTE, MApKUPAmETO Ha BpeMeTo (Kaj
MPE3CHTOT U MPETEPUTYMOT), MAJACKOT U OPOjOT, a UHTCH3UBUPAHE HA AaHATUTU3MOT HMMa
Kaj KOHCTPYKHOHUHUTE O[] IJ1arojl 1 UMEHKa, MaCUBOT U NPETIO3NITUOHAIIHUTE KOHCTPYKIIUH.

Tyka noroyieM akueHT Iara Ha 3aCHJIyBam¢ Ha CHHTETU3MOT, KOj HajMHOTY joara Jio
u3pa3 TMpeKy 3auecTeHaTa 3acTalleHOCT Ha CIIOKCHUTe MMEHKH BO CTpy4YHaTa
TepMuHOJordja. OBa CO3HaHWE MPOM3JIEryBa MHped C€ Of MOCTYJIAaTHTE 3a ja3HYHUTE
npomenn Ha Penke (Roelcke, 2000), Canup (Sapir, 1921) u Beneman (Wenemann, 1975).
OBue moCTyJaTH moaraar oJf Pa3IUKUTE MOMEY CHHTETHYKUOT ¥ aHATHUTHYKHOT ja3HucH
THIT M TO YTBPIYBaaT MPEMUHOT Ha OAPEACHH ja3UIM O CHHTETUYKH KOH aHAJIUTHYKH THIL.

HpI/ISHaHH Ha COBPEMECHHUOT CTPYYCH MAKECTOHCKHA ja3mc

CTpy4HHOT ja3uK € HEpacKWHJIMB JeJ OJ OIIITHOT ja3WK, HaKO BO pPaHUTE
JMHTBUCTUYKN TEOPUH, CE CMETANlO0 JIeKa CTPYYHHUOT jasuk (langue specialisee) e 30up Ha
ja3WM4YHH II0jaBH KOM CE€ OCTBapyBaaT BO OIpelelicHa KOMYHHKalUcka cdepa U ce
OrpaHMYEHH Ha CIELMjaIHi TEMH, LIeJH M YCIOBH, CO IITO CTPYYHHOT ja3HK® OMI M3IUTHAT
Ha HUBO Ha mocebeH eHTUTeT. HO, CTPYYHHOT ja3WK MOUICKH HA WCTUTE ja3WIHU
(curTaKCHYKH, MOP(]OTONIKK ¥ POHOIIONIKH ) 3aKOHUTOCTH, & BO HCTO BpeMe CHEITUPUIHHOT
JIeKCUYKH (OHJT BO CTPYIHHOT ja3uWK € BO COTIIACHOCT CO 300p000pa3yBameTo BO OMIITHOT
ja3suK W UCTHOT HMCTOBPEMEHO MpHIMara Ha OMITHOT jasuk. Ho, cemak mocrojaT moBeke
MPU3HAIM, TI0 KO CTPYYHHOT C€ Pa3MKyBa OJ OIIITHOT ja3sHK. BO MakeTOHCKHOT ja3uk
3a0€JIeKITMB € KOHIIM3EH W jaceH ja3udeH CTHJI, HaOUEHOCT, 00jeKTUBHOCT U €THO3HAYHOCT
Ha UCKa30T. Bo 0lHOC Ha CHMHTAaKCHYKHTE KOHCTPYKIUH YECTH C€ MACUBHHUTE KOHCTPYKLIUH
1 O0e3MYHNTE peyeHuIH (IIp. BO yNaTcTBa, ONUC Ha MOCTAIIKU, METOAHU U cil.). Bo oxHOC Ha

5 OCBeH TEPMHHOT CMpyueH ja3uk Kaj HAC Ce 3acTAlCHH M TEPMHHMTE jA3uK 60 CIMpPyKd
U cneyujanu3upan jazux, KOU Mak Mopaau eKCINIMIIMTHOCTa OPETKO ce ynoTpeOyBaar.
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JIEKCHKaTa BO MAaKEJOHCKHOT CTPYUYCH ja3HWK NPEOBIaNyBaaT aHAIUTHIKUTE KOHCTPYKIIHH,
TIp. TMIPEVIOMIKHA ¥ IPUIABCKH KOHCTPYKIMH M 3a€MKH OJ PA3JIMYHO MOTEKJIO BO 3aBHCHOCT
o cdepara Ha yrnorpeda, Kako U HEOJIOTH3MH, 33 CMETKA Ha KOUILTO IMaK, MHOTY TEPMUHH
NpeMHHYBaaT BO apxau3Mu. Ha mp. Bo mpaBHara TEPMUHOJIOTHja TEPMHHH OJl TYPCKO
HOTEKJIO Kako xaouja, eghenou, 6ajpax IeHEC UMaaT caMO OIpaHHYEHAa NPUMEHa, Ip. BO
HapoJHaTa JIEKCHKA.

IMon BnujaHue Ha cpencrsBata 3a jaBHO MH(OpPMHpame M MHTEPHETOT, HO M Kako
pe3yJITaT Ha ONIITECTBEHO-TIOJIMTHYKHUTE TPOMEHH U CO MPOLECOT Ha eBPOMHTErpanujara Bo
MIOCJIEAHUOT TIEPHO]I, ICHEC ce 3a0eeXyBaaT 3HAYUTEIHN IIPOMEHHN BO JICKCHKATa, 11a AypH
U BO CHHTaKcaTa OCOOCHO BO MOJMUTHYKO-HOBHHAPCKHOT CTHJI, KOj C€ KapaKTepHU3upa co
HHPOPMATUBHOCT, KIHIIHPAHOCT, MPEUU3HOCT U om(aka TEPMUHOJIOTHja U O o0JlacTa Ha
eKOHOMUjaTa, KyITypaTa WTH. Bo oBaa 00iacT ox acmekT Ha JIEKCHKaTa MOXKE Ja ce
3a0erexu TeHACHIH]a 3a 00pa3yBalbe HAa HMMEHCKH TPYIH COCTaBEHH HAjYeCTO OJ IBE
MMCEHKH, O]l KOWIITO MNpBaTa MMa aTpuOyTHBHA (YHKIMja M KOM ce Tperupaar (cII.
Tantyposcka, 2010) kako eneH BHUI ,,[TOTYCIOKEHKH® M KOW KaKO TAKBH OTCTAITyBaaT O
HOpMaTa Ha CTaHAAPIHHOT MakKeHNOHCKU jasuk. Ilp. nobu-epyna, 3amenux-npemceoamer,
Haypm-3aKoH, npeonoe-pe3onyyuja, semja uyrenka u ci1. OBOj THII CIOKEHH HMEHKHU
Cumocka (2010: 139) ru knacuduimpa BO Tpynara CIOKEHH HMEHKH-3a€MKH/KAJIKH OJ
JpyrH jasunu. Jlea ol BAKBUTE CIIOKCHN NIMEHKH CE BEKE JICKCUKAIM3UPAHU U CE BOJAT KaKO
JIEKCUKOHCKH CJIOKCHM MMEHKH, HO IpYyTr el C¢ YIITE BakKaT 3a TEKCTyalHH CIIOKCHU
UMCEHKH, KaKo Ha IIP. JICEeHA-ANKOXOUHap, pok-Oeno, pok-ghecm, KuHonpemuepda WTH.
(Cumocka 2010: 140). OBaa mojasa e mpej c¢ HaBlie3eHA NPEKY aHTIIMCKUOT ja3HK, KOj BO
TIOCJIEIHUOT TIEPHO]] IMa OIPOMHO BJIMjaHHE HE CaMO BO MaKEJOHCKHOT ja3uK, TYKY PEUHCH
BO CUTE HEaHIJIMCKU ja3WIM. Taka HH3a MaKeJIOHCKM TEpPMHHHU JIEHEC Ce€ 3aMEHyBaaT CO
aHTTIMCKY, IIP. MeHayep MECTO Oupexmop, chukep MECTO npemcedamein Ha cobpanue WUTH.
CunHaTa JOMHHANMja Ha AHTIIMCKUOT ja3UK OCOOEHO moara IO HW3pa3 M BO ja3WKOT Ha
PEKIIaMUTE, BO HAYYHO-WHOBAaTUBHHUOT CTHII U CEKaKO, BO HH(OPMaTHIKaTa TEXHOJIOTHja.

3akiay4ox

CTpy4HOTO IIpeBelyBale Ce MPUMEHYBa 3a MPEBEIyBambe Ha CTPYYEH TEKCT KOj ce
KapaKkTepu3upa CO KOHIM3eH M JaceH ja3W4eH CTWI, HaOWeHOCT, OOjeKTHMBHOCT U
eaHo3HayHOCT Ha wucka3or. Co apyru 300poBH, CTPYYHHOT TEKCT, KOj € Tpen ce
nHpOpMaTHBEH U (QYHKIHOHAJICH, € ITUITYBaH CO CTPY4YeH ja3uK KOj HECOMHEHO BO M3BECHa
Mepa ce pasjMKyBa O]l CTAaHIAPHHOT ja3uk. Pa3iuku Mery CTpyYHHOT U CTaHIAPAHUOT ja3uK
ce KOHCTAaTHpaaT M Kaj TepMaHCKUOT U Kaj MaKeJOHCKHOT ja3uK.

Kaj repMaHCKHOT CTpydeH jasuk ce 3a0enexyBa 3adecTeHa yNoTpeda Ha CIIOKECHKH,
JIepUBallM, KpPaTeHKH W KOHBEp3HMH, Of obOiacta Ha (opMOOOpasyBameTO 3adyecTeHa
yrnotpeda Ha ceramiHo BpeMe, [1acHB, TEHUTUB U MHOXMHHA, a oJ o0yiacTa Ha CHHTaKcara
UMEHCKM JIOTIOJHEHWja Ha TIJarojoT (KOHCTPYKUMH OJ TJaroll + HMEHKa) |
NIPENO3UIMOHANIHN KOHCTPYKIMH. Kaj oBHME KapakTepUCTMKH BO JIeJ IPEeoBlagyBa
CHHTETHU3MOT, a BO JAPYr el aHamuTu3MoT. Kaj sekcukara 3acmieHo € TpHCYTCH
CHHTETH3MOT KOj HajMHOTY Jtoara J0 M3pa3 MpeKy 3a4ecTeHaTa 3aCTalleHOCT Ha CIOKCHHUTE
HMMEHKH BO CTpy4YHATa TEPMHHOJIOTH]a.

Bo MakeqOHCKHOT ja3uk, HaOJbYAyBaHO OJf CHHTAKCHUKH ACIHEKT, YECTH C€ MAaCHBHHUTE
KOHCTPYKIMH U OE3MTUYHUTE PedeHHUIH (IIP. BO YMAaTCTBA, OIMC HA MOCTANKH, METOIH U CJI.)
Bo oxHOC Ha jekcuKaTa BO MaKEJIOHCKHOT CTPYYEH ja3WK IPECOBIAAyBaaT aHATUTUYKHUTE
KOHCTPYKIUH, TIp. MPEJIONIKH U MPUIABCKA KOHCTPYKIUHU U 32€MKH OJ1 Pa3JINYHO ITOTEKJIO
BO 3aBHCHOCT 0OJ] cepara Ha ynorpeba, Kako W HEOJIOTH3MHM, 32 CMETKa Ha KOMWIITO MaK,
MHOT'Y TEpMHHH IIPEMHHYBaaT BO apxan3Mu. OBJie IMOCTOM TEHICHIMja 3a 0Opa3yBame Ha
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UMEHCKM TPYINH COCTAaBEeHM HajuecTo Oj JBE HWMEHKH, OJf KOHWIITO NpBaTa MMa
arpuOyTHBHa QyHKuMja. OCBEH TOa, O] BIMjaHHE Ha CPEACTBaTa 3a jaBHO MH(OpMUpame 1
HWHTEPHETOT, HO M KaKO Pe3yjITaT Ha OILITECTBEHO-IIOJUTHYKHTE IPOMEHH BO HOCICIHO
BpeMe c¢ IMOBeKe MaKeJJOHCKH TEPMHUHU C€ 3aMeHyBaaT co 300pOBH O] aHTIIUCKO MOTEKJIO.
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